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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Eljárásindítás 

(Ügyszám M.10262 — Facebook/Kustomer) 

(EGT vonatkozású szöveg) 

(2021/C 314/01)

2021. augusztus 2-án/-én a Bizottság határozatot hozott, hogy eljárást indít a fent említett ügyben miután a bejelentett 
összefonódás közös piaccal való összeegyeztethetőségével kapcsolatban a Bizottság komoly kételyeket állapított meg. Jelen 
eljárásindítás a vizsgálat második fázisát nyitja meg a bejelentett összefonódás tekintetében, azonban nincs kihatással az 
ügyben hozandó végső határozatra. A határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének (1) 6(1)(c). cikkén alapszik.

A Bizottság felkéri az érdekelt harmadik feleket, hogy esetleges észrevételeiket nyújtsák be a Bizottsághoz az említett 
összefonódás kapcsán.

Annak érdekében, hogy az észrevételeket az eljárás során teljes értékűen figyelembe lehessen venni, ezen közlemény 
megjelenését követő 15. napon belül az észrevételeknek el kell jutniuk a Bizottsághoz. Az észrevételek beküldhetők a 
Bizottsághoz faxon (+32 22964301), e-mailben a COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu címre vagy postai úton az 
alábbi hivatkozási számmal M.10262 — Facebook/Kustomer a következő címre:

European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General for Competition (Versenypolitikai Főigazgatóság)
Merger Registry (Fúziós Iktatási Osztály)
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (a továbbiakban: az összefonódás-ellenőrzési rendelet)
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

TANÁCS

Értesítés a (KKBP) 2021/1305 tanácsi határozattal módosított, a Guineai Köztársasággal szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2010/638/KKBP tanácsi határozatban, valamint az (EU) 2021/1302 
tanácsi végrehajtási rendelettel végrehajtott, a Guineai Köztársasággal szemben hozott különleges 

korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 1284/2009/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó 
intézkedések hatálya alá tartozó személyek és szervezetek részére 

(2021/C 314/02)

Az Európai Unió Tanácsa az alábbi információkat hozza azon személyek tudomására, akik a (KKBP) 2021/1305 tanácsi 
határozattal (1) módosított 2010/638/KKBP tanácsi határozat (2) mellékletében és az (EU) 2021/1302 tanácsi végrehajtási 
rendelettel (3) végrehajtott 1284/2009/EU tanácsi rendelet (4) II. mellékletében szerepelnek.

Az Európai Unió Tanácsa módosította a fent említett mellékletekben szereplő személyekkel kapcsolatos azonosító 
információkat.

Felhívjuk az érintett személyek figyelmét arra a lehetőségre, hogy kérvényezhetik az érintett tagállam(ok)nak az 
1284/2009/EU rendelet III. mellékletében felsorolt weboldalakon megjelölt megjelölt illetékes hatóságainál, hogy 
engedélyezzék a befagyasztott pénzeszközök alapvető szükségletekre vagy meghatározott kifizetésekre történő 
felhasználását (vö. a rendelet 8. cikkével).

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail-cím: sanctions@consilium.europa.eu

(1) HL L 283., 2021.8.6., 18. o.
(2) HL L 280., 2010.10.26., 10. o.
(3) HL L 283., 2021.8.6., 9. o.
(4) HL L 346., 2009.12.23., 26. o.
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Értesítés a Guineai Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/638/KKBP tanácsi 
határozatban és a Guineai Köztársasággal szemben hozott különleges korlátozó intézkedések 

bevezetéséről szóló 1284/2009/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá 
tartozó érintettek részére 

(2021/C 314/03)

Az Európai Unió Tanácsa az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 16. cikkének megfelelően az alábbi 
információt hozza az érintettek tudomására.

Ezen adatkezelési művelet jogalapja a (KKBP) 2021/1305 tanácsi határozattal (2) módosított 2010/638/KKBP tanácsi 
határozat (3), valamint az (EU) 2021/1302 tanácsi végrehajtási rendelettel (4) végrehajtott 1284/2009/EU tanácsi 
rendelet (5).

Az adatkezelési művelet viszonylatában az adatkezelő az Európai Unió Tanácsa, amelynek képviseletét a Tanács 
Főtitkársága RELEX Főigazgatóságának (Külkapcsolatok) főigazgatója látja el, az adatkezelési művelet végrehajtásával 
megbízott szolgálat pedig a RELEX Főigazgatóság 1.C. egysége, amelynek elérhetősége a következő:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

A Főtitkárság adatvédelmi tisztviselője az alábbi e-mail-címen érhető el:

Adatvédelmi tisztviselő

data.protection@consilium.europa.eu

Az adatkezelési művelet célja a (KKBP) 2021/1305 határozattal módosított 2010/638/KKBP határozatnak, valamint az (EU) 
2021/1302 végrehajtási rendelettel végrehajtott 1284/2009/EU rendeletnek megfelelően korlátozó intézkedések hatálya alá 
tartozó személyek jegyzékének a létrehozása és aktualizálása.

Az érintettek azok a természetes személyek, akik teljesítik a jegyzékbe vételnek a 2010/638/KKBP határozatban és az 
1284/2009/EU rendeletben meghatározott kritériumait.

Az összegyűjtött személyes adatok magukban foglalják az érintett személy megfelelő azonosításához szükséges adatokat, az 
indokolást, továbbá valamennyi ezzel kapcsolatos adatot.

Az összegyűjtött személyes adatok szükség esetén megoszthatók az Európai Külügyi Szolgálattal és a Bizottsággal.

Az (EU) 2018/1725 rendelet 25. cikke szerinti korlátozások sérelme nélkül az érintettek által jogaik – például a betekintési 
jog, valamint a helyesbítéshez való jog és a kifogásolási jog – gyakorlása tekintetében az (EU) 2018/1725 rendeletnek 
megfelelően kell választ adni.

(1) HL L 295., 2018.11.21., 39. o.
(2) HL L 283., 2021.8.6., 18. o.
(3) HL L 280., 2010.10.26., 10. o.
(4) HL L 283., 2021.8.6., 9. o.
(5) HL L 346., 2009.12.23., 26. o.
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A személyes adatokat az érintetteknek a vagyoni eszközök befagyasztása által érintett személyek jegyzékéből való 
törlésének, illetve az intézkedés érvényessége lejártának időpontjától számított öt évig, vagy a bírósági eljárások időtartama 
alatt tárolják, amennyiben azok elkezdődtek.

A bírósági, közigazgatási vagy nem bírósági jogorvoslatok sérelme nélkül, az érintettek az (EU) 2018/1725 rendeletnek 
megfelelően panaszt tehetnek az európai adatvédelmi biztosnál (edps@edps.europa.eu).
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Értesítés a (KKBP) 2021/1304 tanácsi határozattal módosított, a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2016/849 tanácsi határozatban, 

valamint az (EU) 2021/1300 tanácsi végrehajtási rendelettel végrehajtott, a Koreai Népi 
Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2017/1509 tanácsi 

rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek részére 

(2021/C 314/04)

Az Európai Unió Tanácsa az alábbi információkat hozza azon személyek tudomására, akik a (KKBP) 2021/1304 tanácsi 
határozattal (1) módosított, a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 
2016/849 tanácsi határozat (2) II. és III. mellékletében, valamint az (EU) 2021/1300 tanácsi végrehajtási rendelettel (3)
végrehajtott, a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2017/1509 
tanácsi rendelet (4) XV. és XVI. mellékletében szerepelnek.

Az Európai Unió Tanácsa arra a megállapításra jutott, hogy a (KKBP) 2021/1304 határozattal módosított (KKBP) 2016/849 
határozatban és az (EU) 2021/1300 végrehajtási rendelettel végrehajtott (EU) 2017/1509 rendeletben előírt korlátozó 
intézkedéseket továbbra is alkalmazni kell a (KKBP) 2016/849 határozat II. és III. mellékletében, valamint az (EU) 
2017/1509 rendelet XV. és XVI. mellékletében szereplő jegyzékbe vett személyekre. E személyek jegyzékbe vételének 
indokolását az említett mellékletek tartalmazzák.

Felhívjuk az érintett személyek figyelmét arra a lehetőségre, hogy kérelmezhetik a megfelelő tagállam(ok)nak a Koreai Népi 
Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2017/1509 rendelet II. mellékletében 
feltüntetett honlapján megjelölt illetékes hatóságainál, hogy engedélyezzék a befagyasztott pénzeszközök alapvető 
szükségletekre vagy konkrét kifizetésekre történő felhasználását (vö. a rendelet 35. cikkével).

Az érintett személyek a Tanácsnál kérvényezhetik annak a határozatnak a felülvizsgálatát, amellyel felkerültek az említett 
jegyzékekre. A kérvényt az igazoló dokumentumokkal együtt 2022. február 28. előtt az alábbi címre kell küldeni:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail-cím: sanctions@consilium.europa.eu

A Tanács a (KKBP) 2016/849 határozat 36. cikke (2) bekezdésének és az (EU) 2017/1509 rendelet 34. cikke (7) 
bekezdésének értelmében elvégzett időszakos felülvizsgálat során figyelembe fogja venni a beérkezett észrevételeket.

Felhívjuk továbbá az érintett személyek figyelmét arra, hogy a Tanács határozata ellen az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés 275. cikkének második bekezdésében, valamint 263. cikkének negyedik és hatodik bekezdésében meghatározott 
feltételekkel összhangban jogorvoslati kérelmet nyújthatnak be az Európai Unió Törvényszékéhez.

(1) HL L 283., 2021.8.6., 13 o.
(2) HL L 141., 2016.5.28., 79. o.
(3) HL L 283., 2021.8.6., 1 o.
(4) HL L 224., 2017.8.31., 1. o.
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Értesítés a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 
(KKBP) 2016/849 tanácsi határozatban és (EU) 2017/1509 tanácsi rendeletben előírt korlátozó 

intézkedések hatálya alá tartozó érintettek részére 

(2021/C 314/05)

Az Európai Unió Tanácsa az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 16. cikkének megfelelően az alábbi 
információt hozza az érintettek tudomására.

Ezen adatkezelési művelet jogalapja a (KKBP) 2021/1304 tanácsi határozattal (2) módosított (KKBP) 2016/849 tanácsi 
határozat (3), valamint az (EU) 2021/1300 tanácsi végrehajtási rendelettel (4) végrehajtott (EU) 2017/1509 tanácsi 
rendelet (5).

Az adatkezelési művelet viszonylatában az adatkezelő az Európai Unió Tanácsa, amelynek képviseletét a Tanács 
Főtitkársága RELEX Főigazgatóságának (Külkapcsolatok) főigazgatója látja el, az adatkezelési művelet végrehajtásával 
megbízott szolgálat pedig a RELEX Főigazgatóság 1.C. egysége, amelynek elérhetősége a következő:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail-cím: sanctions@consilium.europa.eu

A Főtitkárság adatvédelmi tisztviselője az alábbi e-mail-címen érhető el:

Adatvédelmi tisztviselő

data.protection@consilium.europa.eu

Az adatkezelési művelet célja a (KKBP) 2021/1304 határozattal módosított (KKBP) 2016/849 határozat, valamint az (EU) 
2021/1300 végrehajtási rendelettel végrehajtott (EU) 2017/1509 rendelet értelmében korlátozó intézkedések hatálya alá 
tartozó személyek jegyzékének a létrehozása és aktualizálása.

Az érintettek azok a természetes személyek, akik teljesítik a jegyzékbe vételnek a (KKBP) 2016/849 határozatban és az (EU) 
2017/1509 rendeletben meghatározott kritériumait.

Az összegyűjtött személyes adatok magukban foglalják az érintett személy megfelelő azonosításához szükséges adatokat, az 
indokolást, továbbá valamennyi ezzel kapcsolatos adatot.

Az összegyűjtött személyes adatok szükség esetén megoszthatók az Európai Külügyi Szolgálattal és a Bizottsággal.

Az (EU) 2018/1725 rendelet 25. cikke szerinti korlátozások sérelme nélkül az érintettek által jogaik – például a betekintési 
jog, valamint a helyesbítéshez való jog és a kifogásolási jog – gyakorlása tekintetében az (EU) 2018/1725 rendeletnek 
megfelelően kell választ adni.

A személyes adatokat az érintetteknek a vagyoni eszközök befagyasztása által érintett személyek jegyzékéből való 
törlésének, illetve az intézkedés érvényessége lejártának időpontjától számított öt évig, vagy a bírósági eljárások időtartama 
alatt tárolják, amennyiben azok elkezdődtek.

(1) HL L 295., 2018.11.21., 39. o.
(2) HL L 283., 2021.8.6., 13 o.
(3) HL L 141., 2016.5.28., 79. o.
(4) HL L 283., 2021.8.6., 1 o.
(5) HL L 224., 2017.8.31., 1. o.
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A bírósági, közigazgatási vagy nem bírósági jogorvoslatok sérelme nélkül, az érintettek az (EU) 2018/1725 rendeletnek 
megfelelően panaszt tehetnek az európai adatvédelmi biztosnál (edps@edps.europa.eu).
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EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2021. augusztus 5.

(2021/C 314/06)

1 euro =

Pénznem Átváltási 
árfolyam

USD USA dollár 1,1850

JPY Japán yen 129,79

DKK Dán korona 7,4366

GBP Angol font 0,85060

SEK Svéd korona 10,1983

CHF Svájci frank 1,0733

ISK Izlandi korona 148,00

NOK Norvég korona 10,4410

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,415

HUF Magyar forint 353,95

PLN Lengyel zloty 4,5480

RON Román lej 4,9159

TRY Török líra 10,1155

AUD Ausztrál dollár 1,5990

Pénznem Átváltási 
árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,4817

HKD Hongkongi dollár 9,2160

NZD Új-zélandi dollár 1,6759

SGD Szingapúri dollár 1,5996

KRW Dél-Koreai won 1 353,34

ZAR Dél-Afrikai rand 17,0232

CNY Kínai renminbi 7,6555

HRK Horvát kuna 7,5008

IDR Indonéz rúpia 16 993,36

MYR Maláj ringgit 4,9977

PHP Fülöp-szigeteki peso 59,660

RUB Orosz rubel 86,5784

THB Thaiföldi baht 39,389

BRL Brazil real 6,1064

MXN Mexikói peso 23,6112

INR Indiai rúpia 87,8256

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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V

(Hirdetmények)

A KÖZÖS KERESKEDELEMPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ 
ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Értesítésegyes dömpingellenes intézkedések közelgő hatályvesztéséről 

(2021/C 314/07)

1. Az Európai Unióban tagsággal nem rendelkező országokból érkező dömpingelt behozatallal szembeni védelemről 
szóló, 2016. június 8-i (EU) 2016/1036 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 11. cikkének (2) bekezdése értelmében a 
Bizottság értesítést tesz közzé arról, hogy amennyiben az alábbiakban ismertetett eljárásnak megfelelően nem indul 
felülvizsgálat, az alábbi táblázatban szereplő dömpingellenes intézkedések a megadott időpontban hatályukat vesztik.

2. Eljárás
Az uniós gyártók/termelők írásbeli felülvizsgálati kérelmet nyújthatnak be. A kérelemnek elegendő bizonyítékot kell 
tartalmaznia arra vonatkozóan, hogy az intézkedések hatályvesztése valószínűsíthetően a dömping és a kár folytatódásával 
vagy megismétlődésével járna. Amennyiben a Bizottság úgy határoz, hogy az érintett intézkedéseket felülvizsgálja, az 
importőrök, az exportőrök, az exportáló ország képviselői és az uniós gyártók/termelők lehetőséget kapnak arra, hogy a 
felülvizsgálati kérelemben foglaltakat kiegészítsék, cáfolják vagy észrevételezzék.

3. Határidő
A fentiek alapján az uniós gyártók/termelők ezen értesítés közzétételének napjától írásbeli felülvizsgálati kérelmet 
nyújthatnak be, amelynek legkésőbb az alábbi táblázatban megadott időpont előtt három hónappal be kell érkeznie az 
Európai Bizottság Kereskedelmi Főigazgatóságához: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit G-1), 
CHAR 4/39, 1049 Bruxelles/Brussel, Belgique/België (2).

4. Ez az értesítés az (EU) 2016/1036 rendelet 11. cikke (2) bekezdésének megfelelően kerül közzétételre.

Termék
Származási vagy 
exportáló ország 

(ok)
Intézkedések Hivatkozás A hatályvesztés 

időpontja (1)

Egyes könnyű 
hőpapírok

Koreai 
Köztársaság

Dömpingel
lenes vám

A Bizottság (EU) 2017/763 végrehajtási rendelete 
(2017. május 2.) a Koreai Köztársaságból 
származó egyes könnyű hőpapírok behozatalára 
vonatkozó végleges dömpingellenes vám 
kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges 
beszedéséről
(HL L 114., 2017.5.3., 3. o.)

2022.5.4.

(1) Az intézkedés az ezen oszlopban feltüntetett napon éjfélkor (0:00-kor) veszti hatályát.

(1) HL L 176., 2016.6.30., 21. o.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám: M.10307 — Oxford Properties/M7 Real Estate) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2021/C 314/08)

1. 2021. július 29-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– az Oxford Properties csoport (Kanada) irányítása alá tartozó és az OMERS csoporthoz (Kanada) tartozó Oxford 
Properties Management (UK) Limited (a továbbiakban: Oxord Properties, Egyesült Királyság),

– M7 Real Estate Ltd (a továbbiakban: M7 Real Estate, Egyesült Királyság).

Az Oxord Properties az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében teljes irányítást 
szerez az M7 Real Estate felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– az Oxord Properties esetében: ingatlanok tulajdonjoga, fejlesztése és kezelése Európában,

– az M7 Real Estate esetében: az ingatlanágazatra és különösen a páneurópai, regionális, több-bérlős üzleti ingatlanokra 
összpontosító befektetésieszköz-kezelő.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.10307 — Oxford Properties/M7 Real Estate

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Fax +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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